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OBSAH EDITORIAL

Jana Horáková

Není snad kromì dìtí nikdo, kdo by 
si neposteskl, jak „ten èas strašnì utíká“ 
nebo „to to letí…“ Ano, nespornì je to 
pravda. Vždy� i Plž vychází již v pìta-
dvacátém roèníku a… i nìkdejší doby-
vatel divadelních prken a dívèích srdcí 
slaví kulaté a vzhledem k jeho neutu-
chajícím aktivitám neuvìøitelné životní 
jubileum. Velký improvizátor, neúnavný 
kulturní organizátor, moderátor i peda-
gog, na jehož literární a dramatickou vý-
chovu vzpomínají generace nìkdejších 
studentù, a také pøíležitostný básník Jiøí 
Hlobil totiž oslaví sedmdesátku. Zlobilo-
vy kvìtnové slavnosti byly poprvé uvá-
dìné v roce 1996 na dvorku dìkanátu 
Pedagogické fakulty, takže je èeká re-
príza po tøiceti letech.

Snad i Plž bude tak nezlomný a bude 
mít takovou výdrž! Pøíslibem jsou jeho 
autoøi. Z Ason-klubu vyrostlá básníøka 
Milena Hasalová, dnes s osobitou vùní 
poezie. Ani mladistvì naivistický text 
Marka Velebného neprozrazuje, že i on 
pøekroèil padesátku. Z generace Ason-
klubu pochází i Daniel Mikeš, do jeho 
øad patøil i spisovatel a výtvarník Vhrsti  
a pod dívèím jménem Nová kdysi psá-
vala poezii i jeho paní Kateøina. Ano, 
ano, to to letí.

Že by pøicházeli duchové minulosti? 
Ne, to je malý pøíspìvek Petry Kohou-
tové: ukázka z její knihy, kterou chystá   
u našeho vydavatele Miloslava Krista. 
Pak jsou tady i stálice posledních roè-
níkù jako Peggy Kýrová nebo stálice 
mnohem stálejší èili Stanislav Bukov-
ský. A také Jiøí Stanìk ohlížející se za 
knihou o Zdeòku Šmídovi a za jeho 
Pamìtmi. A hlavnì texty otce spoluza-
kladatele Vladimíra Novotného. Nejen 
on vzdává hold nezapomenutí, napøí-
klad s Françoisem Villonem diskutuje 
z Mladého Západu Kateøina Štìpánová. 
Budiž lásce i mládí v mìsíci máji stále 
shùry dáno.
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POEZIE

MILENA HASALOVÁ

C’est mon parfume
xxx

Postrádá nìkolik dùležitých frází

asi mu je nìkdo vyrval ze chøtánu

a nahradil je èímsi š�avnatìjším

Co provést se zlodìjem prázdnoty

netuší

snad utnout ho

vprostøed vìty

xxx

Drahý M,

mlèení ve stínu blahovièníkù 

                                       je úchvatné

cítím se velmi vyèerpána

nemohu spoèinout

triliony jiskøivých zmìtí proudí

ne nepodobny mléèné dráze

a mnì se je daøí usmìrnit

jen s vypìtím všech sil

strhávají mì do svých mikrosvìtù

sápou se na skomírající buòky

a nepovolí

Dnes veèer jsem dlouze stála

tváøí v tváø monzunovému dešti

a nakonec se zabalila

do zcela prostých pøediv

pokouším se usínat

ale už mì zase vtahují

– do života

xxx

Jsem rybka zpáteèník

špitla mi do ouška

poulíc oèka

v jihoèínském ozdobném jezírku

Kdos bez víry

bùhvíproè nevstupuj po vodì

a první

hoï

udicí

xxx

Ticho po pìšinì
skelným pohledem sekvojí
dožaduje se ukrácení staletí
a plné amputace koøenù
jakožto i vìtví

Zná hlasy ne slova
a pohledná zvíøata mìkké chùze
a velké rustikální hady
a geniální sonátovou formu
i sekvoje zná – má jejich oèi
a ještì jiné zemì zná
kde sekvoje nerostou
Je obeznámen s tisíci dìji
– což to je tøeba opakovat?

Ale i jazyk zdøevìnìl
– tak co
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xxx

Po tìle chrta

se prohánìlo schizofrenní støíbro

a mluvilo v moudrech

o pøežití

Nevìdìlo jak

Zapomnìlo

Není tøeba vína ani ovínìní

aby to dávalo smysl

jen si vzpomenout

Pracovní postupy

Líná zvíøata

táhnou øeèištìm

na noèní výlety

za kratochvílemi

jistého gentlemana

Co chvíli se objeví

na hladinì

obalená kalem

a krásná

k uvzdychání

První temné

doušky

nutí ho

k hrátkám

se slovy

která ztrácí

(jen co je najde)

ve prospìch

neživé

svíjející se hmoty

Znudìn jak idiot na hranici možností

xxx

Zbývá zajít

pro drobnou øezbu z olivového døeva

do obchodu s voskovicemi a tlachy

(do vosku kreslím oblièeje

– je to zábavné

tváøí se všelijak)

Kousek italského srdce

horniny

– to je jedno

hlavnì když je to podstatné

a koøenìné

Pro dny horké a dlouhé

zajít si jen tak

pro nic za nic

Bez hradní kaple

Zalhal-li kouø z vodní dýmky

pak ve víøe ve vanilku

odpus� mu

pane v kabátci z mlhy

(jsi zbìhlý v heraldice)

jakož i my

ne my mu odpustit nedovedem

Je pøíliš svùj a všudypøítomen

Záøí ten poslední

V rozhledu mi brání fialová koala

po povrchu korzují tucty 

                    potenciálních nebožtíkù
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kdybyste tak tušili

jak jste nádherní

triviální

a ošoupaní pøežitím

Oblékám se

cítím vùni své dryády

Reálné postavy

mì svírají v náruèí a nìco øíkají

øídká konverzace s Pavími oèky

miluji Paví oèka

mám živé tváøe

tváøe do ještì živého masa

to ta horká lázeò

C’est mon parfume,

c’est perfect

možná to nezavazí ta koala

PRÓZA

MAREK VELEBNÝ

Jak jsem zase dìlal spoleènost
V pondìlí jsem byl kupodivu cvièit, jógu. Ne, že bych z toho byl nadšen, 

spíše jen to byla taková možnost, jak se znovu pøinutit hýbat, øíkejme tomu 
cvièit, a být v blízkosti krásné milé kamarádky Lucie. Ona se zmínila, že 
druhý den pravdìpodobnì pojede do Prahy s autem do servisu, což zna-
menalo, že by uvítala, aby jí nìkdo dìlal spoleènost, aby nejela sama. 
Druhý den jsem èekal po poledni na zprávu, zda tam pojede. Bylo krásnì, 
sluneèno, i když zima, a tak jsem uvažoval, pokud nedostanu brzkou 
odpovìï, že sjedu na procházku na Bolevák. Než ale mìla pøijet na za-
stávku v Sadech dvacítka, volala Lucie, že pojede. Tak jsem sedl na jednot-
ku a jel za ní na Slovany.

Cesta utíkala celkem v pohodì, vìtšinou jsme byli v rychlém levém pru-
hu a pøedjíždìli kamiony. Až pøed Berounem jsme vidìli blikající vozidla 
integrovaného záchranného sboru a øíkali si, zda to na zpáteèní cestì bude 
již odstranìno. Byla to nehoda kamionu.

V Praze v Motole na sjezdu na Plzeòskou ulici jsem si všiml benzínky, 
kde jsme minule tankovali, a ptal jsem se, kam jedeme, když Lucie øíkala, 
že to bude na kraji Prahy. Prý je to pøekvapení a brzo tam budeme. Øíkala, 
zda vím, kde je muzeum trabantù. A za malou chvilièku jsme byli v servisu. 
Byla objednaná, tak ji vzali na øadu hned a prý tak hodina, hodina a pùl, 
pak zavolají. „Mùžeme jít na èaj, kávu do muzea trabantù nebo tì zatáhnu 
do lesa,“ øíkala se šibalským úsmìvem Lucie a rarášci jí svítili z oèí. „Tak 
dobøe, já to tu znám, je tu hned vedle romantický lesopark Cibulka,“ odpo-
vìdìl jsem. „Pojï,“ øekl jsem, „teï tì do lesa zatáhnu já.“ Zkontroloval jsem 
si to na mapì, šli jsme kolem chrtího závodištì a za ním jsme odboèili 
vpravo do mírného kopce k usedlosti Cibulka. Pøed lety jsem tam vedl svou 
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platonickou lásku, a když jsem jí ukazoval zchátralý èínský pavilonek a øekl 
jsem, že mám rád ruiny, tak se s úsmìvem ptala, zda tím nemyslím ji. Lucii 
jsem vzal k usedlosti Cibulka a èínskému pavilonu, již opravenému, a tro-
chu jsme se slunili v slábnoucím zimním slunci. K romantické rozhlednì 
jsme nešli, to spíš nìkdy v létì. 

Když zaèalo slunce klesat a paprsky slábnout, vrátili jsme se zpìt k mu-
zeu trabantù a dali si èaj. Lucie si dala retro Milu. Já mìl sladké splnìno     
z dopoledne makovým koláèem u mé kouèky. Ještì jsme skoro nedopili   
èaj a už mìla Lucie telefon, že auto je hotové. Šla to vyøídit dovnitø a mnì 
zrovna volala Kecalka, prý co dìlám a kde jsem. „Jsme v Praze,“ øíkám. 
„Cože, v Plaze?“ ptá se. „Ne, v Praze, tady je blaze,“ odpovídám. Pak 
vidím stejný typ auta, uvnitø žena v oranžové mikinì, jakou nosí Lucie. Ote-
vírám dveøe auta, chci nasednout a vidím, že to není ona. Jsem zmatený. 
„Já Vás asi nesvezu,“ øíká neznámá mladá žena. „Ježíš, omlouvám se, 
promiòte,“ couvám a koukám, že jsem chtìl vlézt do jiného auta stejné 
znaèky. Za chvíli vyjde Lucie a smìje se té vtipné pøíhodì. 

Klidnì bych se i nìkde stavil, ale Lucie jede hned zpìt, aby byla doma 
brzo. Ale to se za chvíli stane pojmem relativním. Jedeme proti zapa-
dajícímu slunci, které je jako velké záøící oranžové kolo. Když vyjíždíme       
z Prahy, Lucie jede na férovku v záchranáøské ulièce mezi dvìma pruhy.   
Ale provoz je velmi silný a de facto od Rudné stojí. Dost aut pøedjíždíme 
tou záchranáøskou ulièkou. Pøemýšlím, zda je lepší sjet z dálnice, jestli to    
v Rudné jde. Pak sjedeme od kolony kamionù z dálnice v Lodìnicích. Jen 
jestli to byl dobrý nápad. Lucie to chce vzít pøes Karlštejn. Mnì to ale pøi-
padá lepší na druhou stranu a navádím ji po staré hlavní na Beroun. Pøed 
Berounem se už stmívá a pøed námi se táhne jakoby témìø nekoneèná 
kolona s èervenými zadními svìtly. Na odpoèívadle si musí nutnì odskoèit, 
a tak si pøidøepne za autem a mnì se pøitom hned vybaví ta dobøe známá 
úvodní scéna z èeského filmu Holka na zabití, kde herec Olmer pøejede 
svou èurající milenku. Zkouším hledat èlánky o havárii na internetu, zda už 
bude havárka odklizena, nebo v jaké fázi se nachází, a znovu zapøemýš-
lím, kudy dál, zda projet Berounem na Zdice, ale když je havárka u Králo-
va Dvora, rozhodnu se na zaèátku Berouna odboèit na Nižbor a do Zdic      
to objet zadem. Kamarádky manžel taky v telefonu radil, buï abychom se    
v Berounì stavili na veèeøi, nebo to objet nìkudy na ten Nižbor. Z Berouna 
jedem na Hýskov, tam jsem byl pøedloni s kolegy cestou na natáèení 
èesko-vietnamského filmu v Mníšku pod Brdy.

Dál už je to potmì, jedeme skoro sami potemnìlým lesem. Lucie si volá 
pøes bluetooth s kamarádkami a já sleduji navigaci a spekuluji, kudy po-
kraèovat na Plzeò. Žádám Lucii taky o zastávku na úlevu, i na mne už       
to cestování bylo moc. Sledujeme nedoèkavì znaèky, které ukazují smìr     
k dálnici. Projíždíme pøedtím Nižborem pøes most, nad kterým je krásnì 
osvìtlen hrad èi zámek. Blížíme se zpìt k dálnici, z kopcù je vidìt v údolí 
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svítící Králùv Dvùr a Zdice, tak radìji ještì kousek doprava na Zdice,       
pak se již orientuji a na konci mìsteèka se napojujeme na dálnici, kde to    
již fièíme s hlubokým oddechnutím koneènì na Plzeò. Kdyby bylo ménì 
hodin, mohli bychom se stavit v Rokycanech v mé oblíbené vietnamské 
restauraci. Takže když to zrekapituluji, zpìt z Prahy jsme vyjeli kolem ètvrté 
a do Plznì dorazili až na sedmou. Ale proè ne, bylo to pøece tak dobro-
družné, trochu romantické, alespoò mám další námìt na mojí povídku,        
a hlavnì jsem s Lucií. Kamarádka mne vzala k nim na veèeøi. Její manžel 
øíkal, že jsme mohli na Zlièínì zajít do IKEA na veèeøi, abychom nemuseli 
èekat v kolonách. Ale rád si to s Lucií zase nìkdy zopakuji a zatáhnu ji tam 
dál do lesa, do toho romantického lesoparku Cibulka. Lucie – je to pøece   
jen „postrach ulice“. Tak ještì na závìr podìkování, obejmutí a pøání na 
dobrou noc.  

Blahopøání k svatbì

Od dávných dob platí lásky kánon
Že rytíø De Grieux miluje svou Manon
A v noci, ve dne i po ránu
Cyrano ctí krásnou Roxanu
I Julie jde za láskou a snem
Za tím známým pøíbìhem se slavným Romeem
Láska je bolest, jež nebolí
Láska je složité vztahu soukolí
Láska je oheò, zbyteèné, proè se ptát
Láska krásnì hoøí, však nutné je pøikládat
Láska jak horeèka vzniká a mizí
Láska je jak drahokam ryzí
Láska se chová rozmarnì jako dìcko
Nìkdy nechce nic a jindy všecko
Láska je jak mìsíc, prosím, nesmìjte se
Když neroste, zmenšuje se
Láska, jak jistì mnohý z nás ví
Je jedinou øeèí, již každý rozumí
Láska je stálá, a� bdím, èi spím
Láska je bohatství, ne však vlastnictvím
Láska je krásné pomatení smyslù
Však dá se léèit pouze manželstvím

Shùry dáno
JIØÍ HLOBIL

JUBILEUM
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Každý má svého andìla

Vìøte èi nevìøte, s tím už se tìžko nìco udìlá
Vìøím, že každý z nás má svého andìla
Mají v oèích lásky a srdce pod køídly
Létají tiše, a kde mají obydlí?
Dívejte se pozornì
Možná teï vedle vás sedí na židli

Když je prý nìkdo hodnì sám
Je andìl shùry zavolán
A tam se jen tak nìkdo nesplete
Možná má andìl podobu vašeho dítìte

A možná je krásný a moudrý jako vaše máma
Èlovìk se cítí vždy v bezpeèí, když je tu s náma
Ale nìkdy je andìl pøísný, i to se ví
To když v bájeèném tátovi andìl dlí

A proto, mùj ty krásný svìte
Andìly zbyteènì nehledejte
Vìtšinou vedle vás na stráži lehce spí
A když je zapotøebí, vèas pøiletí
V mrazu, horku, ve dne, èi je-li noc
Ochránit lásku a život pøiletí k vám na pomoc
S tím už se tìžko nìco udìlá
Vìøte, že každý z nás má svého andìla

Rady nejen do zahrady

Neztratit od domu klíè
Na jaøe pozvednout rýè
A umìt odpálit míè
Vèas rozeznat kýè
Umìt odejít pryè
Jen na tu pravou liè
A životem klidnì fiè
Když uvidíš lynè
Nechovej se jak pinè
A chlapsky poøádnì køiè
Pøekonej hlad i lásky chtíè
Nepodlézt, pøeskoèit tyè
I z hovna uplést biè 
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PETRA KOHOUTOVÁ 

Duchové minulosti pøicházejí
Moje garsonka je jako obvykle perfektnì uklizená. Celou jednu stìnu 

zabírá knihovna, knihy se v ní tlaèí od stropu až k podlaze. Dívám se 
z okna, venku se stmívá a prší. Tmu nemám ráda, bojím se jí. Vítr prudce 
hodí náruè deštì proti okennímu sklu. Jako kdyby mi tma dala facku. Zatáh-
nu závìsy, rozsvítím a otoèím se k oknu zády. Oèima pátrám v knihovnì.

  Žlutý sešit vypadá mezi knihami trochu nepatøiènì, ale sáhnu právì po 
nìm. Našla jsem ho pøed nìkolika dny pøi úklidu malièkého sklepa, který ke 
garsonce patøí, a ten nález mì pøekvapil. Vùbec jsem netušila, že svùj žlutý 
sešit ještì mám.  

Alena mìla psa. Byl to jezevèík a jmenoval se Špageta. Na tom by ještì 
nebylo nic zvláštního, ale Alena umìla se Špagetou mluvit! Mohla mu øíct 
každé svoje tajemství a on zase øíkal svoje tajemství jí. Nikdo jiný jim nero-
zumìl, ani Aleny sestra, ani rodièe…

Zasmìju se dìtskému vyprávìní o Špagetovi, zasmìju se i vzpomínce, 
jak Karlík vyskakoval jako maxipes Fík na pružinách, jak mi olizoval ruce    
a oblièej... a pak se mi smích zlomí v pláè. Karlík na lehátku u veterináøe, 
nahrbený, s prosebným pohledem: „Pomozte mi pøece, lidi! Udìlejte nìco!“ 
Jenže lidi nemùžou udìlat nic. Ani já, ani rodièe, ani ségra. Soucit ve tváøi 
veterináøe. Injekce. Domù si odnášíme obojek a vodítko.  

Teèou mi slzy a neèekanì mì zaplaví další vzpomínky. Pátrám za ost-
natým drátem, hledám tajemství, policajti vezou mì a ségru vozem VB,       
a potom... Prudce žlutý sešit zavøu, a ještì pøitlaèím ruce na jeho kožen-
kové desky. Chci ty vzpomínky znovu uvìznit uvnitø, byly pøece tak dlouho 
zasuté nìkde hluboko, chci je udržet schované ve žlutém sešitì. 

Spát jdu s oèima napuchlýma pláèem. Noèní lampièku nechám svítit, 
nechávám ji tak každou noc. Ve snu utíkám za Karlíkem podél øeky, pejsek 
se obèas otoèí a vesele òafne „pobìž, neloudej se,“ ale vzdaluje se mi víc 
a víc, nemùžu ho chytit.

Uprostøed noci se najednou vzbudím a podívám se do knihovny. Skoro 
jsem v pokušení si myslet, že mì vzbudilo, jak na mì žlutý sešit zavolal. 
„Co když ti mùžu pomoct? Co když spolu najdeme odpovìdi? Proè se ti 
zdává o tìch ïáblech, proè se poøád nìèeho bojíš, proè...?“ – „To asi 
tìžko,“ pomyslím si. Pokud vùbec nìco potøebuju, tak spíš psychologa než 
sešit malé holky. A vùbec, spousta lidí se bojí tmy. Spousta lidí má zlé sny. 
Možná nepotøebuju vùbec nic. „Co po mnì chceš? Vždy� ani nejsi deník. 
Jsi jen plný vymyšlených pøíbìhù,“ øíkám v duchu žlutému sešitu.  

Snažím se znovu usnout, ale už se mi to nepodaøí.  
                           Úryvek z pøipravované knihy „Zakázaný vysílání“

PØEDZVÌSTI
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HRÁDEK MINULOSTI

HRÁDEK LUCEMBURSKÝ
HRÁDEK ROŽMBERSKÝ
HRÁDEK NOTNÌ ÈESKÝ 
HRÁDEK BUJNÝ
HRÁDEK PROSTÌ KUJNÝ
HRÁDEK VZNIKU HAMPLOVA
I HRÁDEK ROZVOJE TOVÁRNY 
POZDÌJI PAK HRÁDEK BÍLÁ CEREKEV ŽELEZÁRNY
HRÁDEK OCELOVÉ SRDCE ROKYCANSKÉHO OKRESU
HRÁDEK MÁ SVOU JASNOU OCELÁØSKOU NOBLESU
HRÁDEK MÌSTO HUTNÍKÙ
HRÁDEK HRDÝCH DÌLNÍKÙ
HRÁDEK ALEGORICKÝCH VOZÙ
HRÁDEK ZNÁ SVOU PROGNÓZU
HRÁDEK OBCHODNÍ DÙM ROZVOJ
HRÁDEK ÈEKÁ JASNÝ VÝVOJ
HRÁDEK ŠTAFETY PØÁTELSTVÍ
I HRÁDEK MÁ SVÉ POSELSTVÍ

RODNÝ HRÁDEK

HRÁDEK MAMINKY A TATÍNKA
JSEM Š�ASTNÉ DÍTÌ
V HRÁDKU NEJSEM VÝJIMKA
HRÁDEK HUSÁKOVÝCH DÌTÍ
HRÁDEK KONCE 20.  STOLETÍ
HRÁDEK ZÁVODU MOTOKÁR I ZÁVODU MÍRU
V HRÁDKU NEZTRÁCEJ NIKDY SVOU VÍRU
HRÁDEK CHYLICE U SVATÉHO JAKUBA VÌTŠÍHO 
HRÁDEK DOKONCE VÝZNAMU HLUBŠÍHO
HRÁDEK PLNÝ SEDMIKRÁSEK
HRÁDEK PRVNÍCH NÌŽNÝCH LÁSEK
HRÁDEK V LESÍKU A TAKY V LOMU
HRÁDEK NE FAKT UŽ MUSÍME DOMÙ 
HRÁDEK TAKY POD MOSTEM A U KRAJANA

Hrádek v promìnách èasu
DANIEL MIKEŠ

PLŽ SMAJLÍK
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HRÁDEK I PRINCEZNA MOJE MILOVANÁ
HRÁDEK MÌSTO ŠUPLÍÈKU A BIGBANDU
HRÁDEK STVOØIL NEJEDNU LEGENDU
HRÁDEK NA HØIŠTI A U STARÉ ŠKOLY
HRÁDEK TO BYLY I TÁBORY
HRÁDEK V JESKYNÍCH A TAKY U VOJTÌCHA
HRÁDEK SI SVÉ KOUZLO JIŽ NAVŽDY PONECHÁ
HRÁDEK BETONU, KULTURÁKU, U PECHÙ
MUZIKANTA, DŽBÁNKU I SVOBODY
HRÁDEK NA OKRAJI BRDSKÉ PØÍRODY
HRÁDEK A NOVÁ HU� NEJEN DVÌ ZASTÁVKY VLAKU
HRÁDEK MÌSTO ZÁZRAKÙ
HRÁDEK FOTBALOVÉ HØIŠTÌ A TAKY PÌKNÝ KOUPALIŠTÌ
HRÁDEK TO� NAŠE VYSNÌNÉ BYDLIŠTÌ

HRÁDEK PØÍTOMNOSTI

HRÁDEK NOVÌ MÌSTO ZELENÌ
HRÁDEK VE VÝVOJI PØIROZENÌ
HRÁDEK DÌTÍ, MUŽÙ A HLAVNÌ ŽEN
HRÁDEK OBCHVATEM, OBCHODEM
I VÁLCOVACÍ STOLICÍ NOVÌ OSVÌŽEN
HRÁDEK NOVÝCH PARKOVACÍCH MÍST I SOLÁRNÍCH PANELÙ
MÁME NAVÍC WORKOUTOVÝ HØIŠTÌ, CHODNÍKY I DALŠÍ KAMERU
MODERNIZACE LESÍKA, LÉKAØSKÉHO DOMU A TAKY ZÁKLADKY
HRÁDEK MÌSTO SKORO JAKO Z POHÁDKY
HRÁDEK MÌSTSKÉ POLICIE A ZELENÉ ENERGIE
HRÁDEK TO JE PROSTÌ FANTAZIE
HRÁDEK TÌLOVÝCHOVY, RYBÁØÙ, ZAHRÁDKÁØÙ, SENIORÙ, NÌHY,
IMMANUELA, JAVORU, VÈELAØÙ, KYNOLOGÙ, PINÈESU, PIONÝRA,
VETERÁNÙ, KNIHOVNY A DALŠÍCH BEZVA SPOLKÙ A SLUŽEB
TO JE PØESNÌ HRÁDEK – MÌSTO TAJNÝCH TUŽEB
HRÁDEK RÙZNÝCH OBCHODÙ, ZMRZKY, LÉKÁRNY A TAKÉ MOŠTÁRNY
HRÁDKU CHYBÍ MOŽNÁ UŽ JEN TAK HVÌZDÁRNY
HRÁDEK FESTIVALÙ, DOMU KULTURY A LETNÍHO KINA
V HRÁDKU TAM TO VŠECHNO ZAÈÍNÁ
NO FÍHA – HRÁDEK 
TO JE VÁŽNÌ DNES UŽ I NOVÁ KNIHA
HRÁDEK MÁJÙ A TANEÈNÍCH
HRÁDEK ZÁLEŽITOSTÍ SRDEÈNÍCH
HRÁDEK TURNAJÙ A TRADIC
HRÁDEK I DOBROVOLNÝCH HADIC
HRÁDEK BÁLÙ A PLESÙ

HRÁDEK PROSTÌ PERLOU OKRESU
 



11

HRÁDEK SLIBNÉ BUDOUCNOSTI

HRÁDEK PLÁNOVANÍ
HRÁDEK BUDOVÁNÍ
HRÁDEK MÌSTO ŽIVOTA
HRÁDEK TO JE TRVALÁ HODNOTA
HRÁDEK BUDOUCÍ MÌSTO ROKU
HRÁDEK ZKRÁTKA MÌSTO POKROKU
HRÁDEK BUDE I MÌSTO KULTURY
V HRÁDKU FUNGUJÍ PROSTÌ VŠECHNY INFRASTRUKTURY
HRÁDEK ÈISTOTY A JISTOTY
HRÁDEK DOBROTY A OCHOTY
HRÁDEK UDRŽITELNOSTI
HRÁDEK Š�ASTNÉ SPOLEÈNOSTI
HRÁDEK CHYTRÉ MÌSTO
HRÁDEK DOKONALÉ MÍSTO
HRÁDEK MÌSTO INOVACE A TRANSFORMACE
HRÁDEK JASNÁ DOVOLENKOVÁ DESTINACE!
HRÁDEK BUDE I MÌSTO RODINY
HRÁDEK NÁŠ – PROSTÌ JEDINÝ
HRÁDEK TAKÉ MÌSTO KAMARÁDÙ A PØÁTEL 
HRÁDEK MÌSTO SPOKOJENÝCH OBYVATEL
HRÁDEK JE A BUDE MÌSTEM LÁSKY A NADÌJE
MÍSTEM, KDE SE KAŽDÝ VŽDY RÁD USMÌJE
HRÁDEK MÌSTO KLIDU A BEZPEÈÍ
HRÁDEK PROSTÌ JE A BUDE NAVŽDY NÁŠ 
A TO BEZ OKOLKÙ A BEZ ØEÈÍ

HRÁDEK,      HRÁDEK,      HRÁDEK 

PROSTÌ NÁŠ MILOVANÝ HRÁDEK

TO UŽ JE OPRAVDU 

SKORO POSLEDNÍ ØÁDEK

TAKŽE NA ÚPLNÝ ZÁVÌR 

HRÁDKU NYNÍ TØIKRÁT 

ZDAR,     ZDAR,     ZDAR 

A NIKDY ŽÁDNÝ ZMAR

AHOJ
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VHRSTI

ILUSTROVANÉ ZBYTEÈNOSTI

Ludwig van Beethoven

• Není známo datum Beethovenova narození. Uvádí se tedy den pøed 
jeho køtem.

• Jeho otec byl extrémnì nesmlouvavým uèitelem klavíru, který pøivádìl 
svého syna èasto k slzám.

• Pro svou snìdší ple� dostal ve škole pøezdívku Španìl. Je pravdì-
podobné, že mìl maurskou krev.

• Mladý Beethoven se toužil setkat s Mozartem. Když se to povedlo, 
zaèal mu hrát Mozartùv klavírní koncert. To však génia nezajímalo        
a pochválil jej, až když mu pøedvedl své vlastní skladby.

• Beethoven nechtìnì založil pozoruhodnou tradici skladatelù, kteøí 
napsali za svùj život právì 9 symfonií jako on – Schubert, Mahler, 
Dvoøák…

Ludwig van Beethoven se nikdy neoženil. Nìkolikrát 
v životì neúspìšnì žádal o ruku – vždy byl odmítnut.
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PEGGY KÝROVÁ

DRABBLE & DRABBLE

To není možný! Takový nemehlo! Panebože, do èehos to duši dal!

Klid, zhluboka dýchat. Nádech – výdech...  

Mùžeme pokraèovat.

„Takže znovu, prosím. Sešlápnout spojku. To je ten pedál vlevo. Sešláp-

neme ho levou nohou. Zaøaïte si jednièku. To je k sobì a dopøedu. Áno, 

tak je to správnì. Držte spojku sešlápnutou a otoète klíèkem v zapalování. 

Výbornì. Netúrujte ten motor, staèí jemnì držet plyn. A teï pomalu pouštìj-

te spojku…“

Auto vyrazilo vpøed jako splašená kobyla a narazilo do jiného stojícího    

o notný kus dál.

Vzápìtí bylo lze vidìt zoufalou instruktorku, kterak tluèe hlavou do zdi,    

a uplakaného blonïáka, zkroušenì se ploužícího pryè.

Téma: Uèení, muèení

Tìžký život instruktorù

Autor dopsal povídku a s úlevou zaklapnul poèítaè. Hrdina pøekonal 

všechny nástrahy a po nìkolika témìø beznadìjných situacích a pár dras-

tických scénách zlikvidoval padoucha ohrožujícího svìt. Zítra to pošle Betì. 

A spolužaèce. Ve škole mívala nejlepší slohy. A ségøe. A kamarádovi.

Ségra mìla námitky ohlednì razantnosti hrdinových zásahù. Spolužaè-

ka zmìnila hrdinùv zpùsob vyjadøování. Mluvil teï jako anglický gentleman. 

Nejdelší rozbor pøišel od Bety – správný hrdina nechytraèí, nekleje, nepije, 

nekouøí, jedná èestnì a eticky a nikdy nedìlá všechno sám.

Autor opravil povídku a znovu rozeslal.

Od kamaráda pøišla krátká odpovìï: „Je to mdlý a vo nièem. Kde tam 

máš òákýho hrdinu?“ 

Téma: Kam se podìl hrdina?

Dobrá rada nad zlato
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Námluvy
STANISLAV BUKOVSKÝ

POSTPRAVDY

Když se dva jedinci opaèného pohlaví sblíží, ne bezdùvodnì se øíká, že 
se sèuchli. U zvíøat je to bez diskuse, ale platí to i u lidí, by� ti si to možná 
ani neuvìdomují. Lidé se hlavnì spoléhají na zrak a sluch. Èich je prý ale 
ze všech smyslù vývojovì nejstarší a má pøi výbìru partnera pro pøípad-   
né plození potomkù zásadní význam. I lidé, jako ostatní živoèichové, cítí, 
který partner je geneticky pro nì nejvhodnìjší, nejménì pøíbuzný. Takový 
má pravdìpodobnì jiné závadné geny a mezi tìmi tisíci, co jich jenom je,   
se vždycky takové najdou. Od obou z rodièù potomek dìdí všechno po 
jednom genu, takže každý má vždy dva, ale uplatní se jen jeden z nich, 
gen dominantní, což je zpravidla ten zdravý. U pøíbuzných jedincù je vìtší 
pravdìpodobnost, že jejich potomek od rodièù podìdí v nìkterém pøípadì 
oba geny defektní. Jeden vadný gen nevadí, jsou-li vadné oba, má to fatál-
ní následky. Proto lidé i zvíøata, nechá-li se to na nich, se vyhýbají pøíbu-
zenské plemenitbì.

Samozøejmì pøi výbìru partnera hraje svou roli rovnìž všestranná pøi-
tažlivost. Žádoucí je najít takového, který je silný, inteligentní a odolný, 
s dobrou imunitou. Sílu a vzhled lze vnímat oèima, inteligenci sluchem        
a imunitu opìt nejspíš èichem. Jistì je dùležitá také povaha, tu však lze 
poznat až po jisté dobì pøi osobním styku, pokud možno v kolektivu. V tom 
už ale asi partnerova vùnì vodítkem nebude. 

Namlouvání je však také zábava, hra, kultura. I mnohá zvíøata si pøi 
námluvách potrpí na rùzné rituály, tanèí, zpívají, svádìjí, soutìží i zápasí. 
Zamilovanost a láska pøicházejí samy od sebe a ne z rozhodnutí, že teï    
se dotyèný(á) do nìkoho zamiluje. Je v tom pøirozenost, krása a poezie. 
Ovšem pøedpokladem pro takový pøírodou pøedurèený prùbìh sbližování je 
život v kolektivu. Ten není dopøán tìm, kteøí po všechen èas jsou jakoby pøi-
poutáni k poèítaèi.

Ti, co si hledají partnera pøes internet èi na inzerát, si kupují zajíce 
v pytli. Ale i v minulosti se pøirozenému sbližování mužù a žen volný prù-
bìh èasto nedopøával. Králové a vyšší šlechta upøednostòovali sòatky  
mezi pøíbuznými a sedláci pro své potomky nehledali partnera, jenž by se 
jejich dìtem zamlouval, ale takového, který dostane chalupu, peníze, pole 
a krávu od táty. Když to pak s takovým, zvláštì manželky z donucení, 
nemohly vydržet, musely nemilovaného manžela nìkdy otrávit. Dnes se lze 
naštìstí nevhodného partnera zbavit rozvodem. Což se ale mnohdy až 
nadužívá. 
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MLADÝ ZÁPAD

Balada po telefonu
KATEØINA ŠTÌPÁNOVÁ 

Zmerèím to broukání èi
bruèivé dunìní z roucha 
v mém podruèí
krabièku pøikládám, zvìdavì naslouchám
kdopak se po síti na vlnách pøivál k nám:

„Já u pramene jsem a žízní hynu,“
promiòte, asi èíslo jste si splet’

„dlím v cizotì, kde svou mám domovinu,“
v cizinì vaší neskví se jara kvìt,
zavìste, prosím, já nemám na úèet,

„smìji se v pláèi, doufám v zoufání,
mnì lékem je, co jiné poraní,“

èlovìèe, mrzáku, co s vámi dìlat mám,
cizincù hovory já zøídka pøijímám,

„kde svìtlý den, tam cestu sotva znám,“
zapnìte GPS, mapy pøipraveny,

„svou znalost vdìèím náhlým náhodám,“
vy jste jak ve svìtì v životì ztracený,
vy - loòský snìhu, vy cype zasnìný,

„dím dobrý veèer, jitro-li se skví,
mám vše, co chci – nic, na èem srdce lpí,“

nedìjte nièeho, od vás jen pokoj chci,
hipísák záhrobní, žabožrout na wi-fi,

„k vìcem, jichž neznám, horoucnì se vinu,“
k Freudovu uèení než k cizinci se hlas,

„kdo ke mnì vlídný, tomu dávám vinu,“
neradím víc, cizáku, sám se spas,
každý mùj argument zazdí váš nesouhlas,

„a labu� èerná jako havran dí,
v tom spojence zøím, kdo mi ublíží,“

tak za optometristu mì máte?
chlape, plácáte páté pøes deváté,

„mám v mysli vše, jen ne to nejbližší,“
je zjevné – hlupoty vám nade vše svaté,
co chcete? smyslu ve vašich žvástech nevnímám.

„ó, kníže, každý, kdo ète, a� ví,“
(Nemùže tušit, že tohle píši, pøece,

“nic neznám, aè mám o všem vìdomí.“
oddychnu s úlevou, bázeò pustím k øece.)

„Co chci? Být z tìch zas, plat kdo bráti smí,
srdeènì pøijat, každým odmítán.“

(Spojení ukonèeno. Básníky nepøijímám.)
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Osob se jménem Jaroslav Š�astný se na Googlu vyskytuje až pøemíra, 
jsou to napøíklad sportovci nebo hudebníci, jenže pátrání po nìjakých spo-
lehlivìjších informacích o západoèeském prozaikovi Jaroslavu Š�astném 
odkazuje k názvu jeho prvotiny: jde totiž o putování po pøísloveèných chod-
nících z bláta. Vždy� jedna navenek zasvìcená bibliografická databáze sice 
autorùv debut Chodníky z bláta (dále už nic jiného) uvádí, pak už ale bez-
starostnì konstatuje, že autor tohoto jména dosud žije a že se loni dožil 
osmadevadesáti let. Bude to pravda nebo mnohem pravdìpodobnìji nìja-
ká náramnì ošemetná postpravda? Zpoèátku se spokojme s nezpochyb-
nitelnou jistotou, že se spisovatel narodil bezmála pøed stovkou rokù èili     
3. prosince 1927 v Kvíèovicích u Domažlic, poèínaje støedoškolskými stu-
die však trvale žil a poté mìl zamìstnání v Plzni. Vzdìláním byl stavební 
technik, v dùchodu se prý náruživì vìnoval vèelaøení a rybaøení. Zdá se, 
že málo publikoval, dlouho však pilnì psal.

Pøíslušné databáze v informacích o J. Š�astném vskutku znají pouze 
zmínìné Chodníky z bláta, nic víc. Sluší se a patøí jedním dechem podot-
knout, že tato autorova prvotina vzápìtí vyšla v reedici také v Západoèes-
kém nakladatelství a nedlouho nato byla v témže nakladatelství vydána 
rovnìž druhá spisovatelova próza Špagáty na pochodu, která pøedtím 
vycházela na pokraèování v plzeòském deníku Pravda. Autor v šedesátých 
letech publikoval i èasopisecky, èlenem tehdy vzniklé skupiny Èerven se 
však nestal, po roce 1969 se ale ocitl mezi zapovìzenými literáty a mohl 
psát jedinì do takøeèeného „šuplíku“. Proto už nevyšly jeho prozaické 
rukopisy z konce tehdejšího desetiletí, z nichž Bohumil Jirásek ve svém 
souhrnu literatury západních Èech vyzdvihuje zejména román Šikulové 
jako „rukopis s kritickým pohledem na prostøedí stavebnictví a na plané 
socialistické soutìžení èi na promìny chování a myšlení funkcionáøù“.      
Ani další prózy již nespatøily svìtlo svìta, teprve roku 2003 podle Jirásko-
va tvrzení pøišla na svìt ještì autorova labutí píseò, próza Šumavská 
anabáze. Téhož roku Jaroslav Š�astný v bøeznu vydechl naposledy. Škoda, 
že tenkrát nikdo nenabídl Plži nekrolog.

Není debut jako debut a debut Jaroslava Š�astného se pomìrnì neèe-
kanì octl mezi tituly, které zkraje šedesátých let zaèal vydávat Èeskoslo-
venský spisovatel v ètenáøsky úspìšné edici Život kolem nás, do níž toto 
pøední nakladatelství zaøazovalo ne-li nejhodnotnìjší, pak pøevážnì nejza-
jímavìjší soudobé prózy. Chodníky z bláta v ní vyšly v dávném roce 1962 

Chodníky z bláta
VLADIMÍR NOVOTNÝ

POZAPOMENUTÉ KNIHY
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jako sv. 21 zmínìné knižnice, ve které tehdy vyšly prozaické novinky z pera 
kupøíkladu Jaroslavy Blažkové, Vladimíra Klevise, Ivana Klímy nebo Jana 
Procházky – a také psychologická próza Alexandra Klimenta Marie, kterou 
mùžeme pokládat za prùkopnické dílo èeského literárního neorealismu. 
Stojí za zmínku, že „odpovìdným redaktorem“ Chodníkù z bláta se stal 
právì Kliment (pod svým obèanským jménem Alexandr Klimentiev), jenž se 
dozajista zasloužil o vydání této autorovy prvotiny. S jinými prózami však 
Š�astný v Praze buï již neuspìl, anebo pokládal za potøebnìjší je uveøej-
nit v Plzni.

Støedobodem uvedené autorovy prvotiny je „ves v pohranièí“, arciže        
v západoèeském, které dozajista velice dobøe znal, závažné však je, že         
k této více èi ménì „budovatelské“ tematice se Jaroslav Š�astný ve svých 
dalších knihách èi nevydaných rukopisech už nikdy nevrátil. Bohumil Jirásek 
konstatuje, že v próze Špagáty na pochodu, vydané v roce 1967, Š�astný 
„zobrazil plzeòské prostøedí, partu mladých lidí a morální problémy“, což 
byla jedna z frekventovaných tematických linií èeské prózy po roce 1960, 
staèí pøipomenout knihy Karla Misaøe a Zdeòka Pluhaøe. Pozdìji prozaik 
napsal i pokraèování této knihy pod názvem Èervení baroni, to však již 
zùstalo nevydáno. Též v jiných rukopisech víc píše o Plzni, nikoli o pohra-
nièí. Dá se shrnout, že Chodníky z bláta pøedstavují svého druhu tematic-
kou výjimku v autorovì tvorbì, ale i pøiznat, že v Dìjinách èeské literatury 
1949–1989 není o Š�astném žel sebemenší zmínka. Jde tedy zjevnì o au-
tora víc zapomenutého než pozapomenutého.

Bohumil Jirásek praví ve své pøíruèce ve zkratce o spisovatelovì prvo-
tinì, že „sleduje vesnici 50. let s postavou mladého agronoma, který musí 
nastoupit do špatnì prosperujícího družstva“. Takových knížek vyšlo ten-
krát v tuzemské próze vícero a hypoteticky si mùžeme pøedstavit, že „Chod-
níky“ by mohly ztìlesòovat nikoli snad polemiku, nýbrž ponìkud odlišný po-
hled na situaci na venkovì než tehdy protežované a znaènì pøechválené 
Zelené obzory, též vesnickou a též „budovatelskou“ novelu tenkrát také 
teprve zaèínajícího Jana Procházky. Zdá se, že západoèeský literát mìl 
vìtší smysl pro lidské neduhy a prohøešky než uvedený Procházka, souèas-
nì má však jeho knížka podobný charakter ideologické agitky. „Idea“ je jeho 
hrdinùm jasná a nade vše, nadšené i ménì nadšené družstevníky vychová-
vají èi vedou k plnìní úkolù vlastním pøíkladem – a sám vypravìè pøipouští, 
že závìr jeho vyprávìní je tuze „škrobený“, zní totiž: „Soudruzi, je tøeba 
odvodnit žito.“

Asi bychom Jaroslavu Š�astnému køivdili, kdybychom jeho debut smetli 
ze stolu jako víceménì „panelovou“ budovatelskou prózu, v níž se porouèí 
nejen vìtru a dešti, ale pøedevším lidem. Vždy� v jeho vyprávìní se dosta-
teènì vìrohodnì rýsují skuteèné pomìry v posovìtsku zkolektivizovaném 
tuzemském zemìdìlství. Jeho knihu mùžeme oznaèit za sociografickou: 
též takhle se v té dobì žilo. 
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Homme libre, toujours tu chériras la Mer.

                                  Charles Baudelaire

Pøed tøemi lety (2023) coby literární událost skuteènì nepøehlédnutelná 
vyšla péèí Západoèeské univerzity v Plzni úctyhodná de facto pìtisetstrán-
ková monografie literární teoretièky a didaktièky Ladislavy Lederbuchové 
Spisovatel Zdenìk Šmíd vìnovaná autorovi spojovanému sice s regionem 
západoèeských Sudet, nicménì jej silnì pøesahujícím jak do vnitro – tak 
zvláštì sousedského cizozemí. Autor v kraji svého èasu domestikovaný, 
zejména však obdivovaný a bezmeznì milovaný vodáky, horáky i „por�áky“ 
celé nìkdejší socialistické republiky èeskoslovenské, jenž definitivnì ode-
šel (9. 4. 2011) hledat moøe, dotèené výše Monsieur Baudelairem, byl tak 
pøipomenut vysoce odbornì fundovanou prezentací svého díla jako celku     
i v jednotlivostech (tematicky, žánrovì, v kontextu dalších autorù atd.).

A jen dva roky poté vychází jako pokraèování první publikace její „dru- 
hý díl“ – spíše než pouhý pandán, další várka textù Zdeòka Šmída Zdenìk 
Šmíd. Pamìti a jiné texty z pozùstalosti pøipravená touž autorkou, jejímiž 
poradci nejbližšími i nejpovolanìjšími byli manželka paní Hana Šmídová     
a syn pan Darek Šmíd (za pøispìní v tiráži uvedených pomocnic a pomoc-
níkù a spolupracovnic a spolupracovníkù a také Mìstského kulturního støe-
diska ve Kdyni a Muzea Chodska v Domažlicích). Publikaci vydala Knihov-
na mìsta Plznì, vypravilo ji vydavatelství Miloslav Krist – ArtKrist Plzeò    
za finanèní podpory Plzeòského kraje, editorkou je Jana Horáková.

Analytické, interpretaèní èi rekonstruující pasáže tvoøící vìtšinu z onìch 
ètyø set stran nemíním samozøejmì komentovat, jsou posvìceny erudicí 
autorky i vynikajícími recenzenty, jen poznamenám, že jsou též dostateènì 
inspirativní (neb ne vždy jedna interpretace bývá ta jediná správná).

Publikace je uvedena vzpomínkou syna, Darka Šmída, následuje cca 
110 vysoce odbornì vedených, nicménì ètivých stran vìnovaných proble-
matice žánru pamìtí, diaristiky, vzpomínek, memoárù i v širším kontextu 
autorùm žánrovì èi tematicky blízkým, podobným atd., až – na s. 128 – 
vytryskne poezie – Pamìti! 1. Jak jsem se narodil a o mé rodinì, 2. Krajina 
(…), Jak moji pøedkové volali ze zahrady na pole. Silné hlasy, 3. Moji 
pøedkové z chalupy, 4. Dìdeèek za babièkou do Hluboké, 5. Pøedkové 
z Nìmecka a Chodska… Dovedeno myslím do r. 1946. Necelých sedm 

(NE)KRITICKY

Šifra Mistra Šmída
JIØÍ STANÌK
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desítek stran, ale – je tam… Je tam témìø celý i se svým dospíváním, tá-
páním, pochybnostmi, obavami, zásadami, zkušenostmi, zralostí, rozhoøèe-
ním, vzdìláním, moudrostí, prostotou i skautským: „Slibuji na svou èest…“ 
Kdo prožíval jeho pøíbìhy Dickem poèínaje, sjel Starou èi Novou øeku, 
zpíval Bednu a Wabiho Terezu, putoval pùlnoèním rychlíkem z Prahy do 
Popradu a elektrièkou do Smokovca, kdo projel severní Afrikou, Aljaš-   
kou, prochodil Malou Fatru a žil v èesko-nìmeckých Sudetech, setká se už 
v tìchto pamìtech s takovým sedmi – osmiletým Zdeòkem, jakého znal 
v jeho padesáti, šedesáti, sedmdesáti…  Nad stránkami Pamìtí stejnì jako 
nad každou jeho knihou se vznášejí indiáni, èestní a pravdomluvní Fogla-
rovi hoši, nezkrotní cikáni se svými Marienkami, slaboši, hrdinové i zrádci, 
cítíš køehkou i drsnou poetiku hvìzdných nocí, mlhavých rán, poezii pøá-
telství, zalamovaných palcù, lásku, zamilovanost, ba potkáš tam i onoho 
nádherného Quijota z Vývoje literární postavy. Tøi mušketýøi prý byli ètyøi, 
Zdenìk je pátý: postavou Porthos, noblesou Aramis, hlavou Athos, srdcem 
d‘Artagnan. Jeden za všechny, všichni za jednoho. Vysvìtlovat není tøeba, 
staèí èíst.

Poté v èásti uvedené titulkem Pøekryto èasem? jsou zprvu opìt pøed-
staveny a brilantnì analyzovány skvosty další: básnì a písòové texty       
(pø. Na cikánské téma, La mamma), prózy (pø. Èesko-nìmecké téma,       
Na literární téma) a divadelní hry (pø. Povìst o Svatošských skalách, 
Povìst o Andìlské hoøe, Hra o Kozinovi, Hra o Robinsonovi), a ve všech 
textech opìt On – vždy� vodáci i horáci jsou stejnì jako cikáni „koèovným 
národem“, putují po toku øek èi stoupají po strmých svazích, na ohništi si 
pøipraví veèeøi, u nìj zpívají své podivné písnì a u dohoøívajících uhlíkù       
s výhledem na nebe pøeplnìné hvìzdami usínají, aby se probudili v trá-   
vì zvlhlé rosou, i rebelové stejnì jako Quijote vítìzí i prohrávají v bitvách 
velkých i smìšných bez publika, stejnì jako Robinson vrhají se bezhlavì 
kamsi, trápí se a umírají pro klamavé i zklamané iluze… 

Publikace je okrášlena obrazovou pøílohou s mnoha (tentokrát i barev-
nými!) fotografiemi takøíkajíc z rodinného alba: nejen paní Hana, dcera Jana 
z prvního manželství (alias Magdalena z „horákù“?), Dita, Darek, na nì-
kterých s dokumentární patinou možno rozeznat známé tváøe nìkdej-    
ších Zdeòkových souputníkù – Evy Kantùrkové, Lenky Procházkové, 
Josefa Hrubého, Michala Viewegha, Haryho Höfera. Karlovy Vary, Plzeò, 
Regensburg, Alpy, Norsko, Èína, Malajsie, Borneo, Mexiko, Seychely… 
Svìt ke studiu, ke ètení, ke snìní. 

Bylo by možno pøipomínat, vzpomínat a chválit dále, mnohého jsem se 
dotkl jen letmo, mnohé jsem pøeskoèil, na mnohé nestaèil, žel, èas i život 
bìží, tak již jen klobouèek a podìkování za poklad z pozlacených støípkù   
ve skvìlé publikaci. 
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V Ottovì nauèném slovníku se mùžeme doèíst, že v Plzni podle sèítá-   
ní v roce 1890 žilo 128.042 obyvatel hlásících se k obcovací øeèi èeské        
a 10.426 k øeèi nìmecké. Pro srovnání v Táboøe žilo 78.755 Èechù a jen 
114 Nìmcù, zatímco v Liberci 1.262 Èechù a 71.838 Nìmcù. Nutno dodat, 
že k obcovací øeèi nìmecké se hlásila i vìtšina Židù, kterých tehdy žilo 
v Èechách, bez Moravy a Slezska, 94.479.

V roce 1868 se v Plzni v obecních volbách prosadilo èeské mìš�anstvo 
na úkor dosud vládnoucí nìmecké buržoazie a v roce 1897 se podaøilo 
dosáhnout èeského úøadování na plzeòské radnici. Ve 2. polovinì 19. sto-
letí zároveò na Plzeòsku nastal navzdory nevùli nìmecké, nìkde menšiny, 
jinde vìtšiny, rozmach èeského školství. Do vzniku ÈSR se v èeských ze-
mích žijící Nìmci nemuseli ve škole uèit èesky, a tudíž nemuseli ani èesky 
umìt. Pøitom Gertrud Fusseneggerová ale píše, že èeské chùvy nìmec-  
ké dìti nejdøíve nauèili èesky. Stejnì jako ve Vídni, tak i v Praze a v Plzni 
považovali rakouští, potažmo rakousko-uherští, Nìmci èeštinu za jazyk slu-
žek, èeledínù a zedníkù, a ti se s nimi museli dorozumívat v jazyce nìmec-
kém a ne naopak. Po vzniku ÈSR chodili v Èechách žijící Nìmci nadále do 
škol nìmeckých, ale èeštinu mìli jako povinný pøedmìt.

Hned po Velké válce projevila nìmecká menšina tvoøící v pohranièních 
oblastech národnostní vìtšinu snahu o odtržení tìchto území od novì 
vzniklé Èeskoslovenské republiky a jejich pøipojení k Nìmecku nebo Ra-
kousku. Stát si ale díky podpoøe vítìzných mocností celistvost zachoval      
a zdálo se, že iredentistické snahy èeskoslovenských menšin byly za-
žehnány. Ovšem po vypuknutí Velké hospodáøské krize a hlavnì pak po 
uchopení moci v sousedním Nìmecku nacisty, se situace opìt vyhrotila. 
Vìtšina v Èechách žijících Nìmcù se ztotožnila s nacistickou ideologií, což 
opakovanì dávala najevo od roku 1935 i ve volbách. Následovalo rozbití 
Èeskoslovenska, vyhnání Èechù z pohranièí a Plzeò se ocitla doslova 
v obklíèení Nìmeckem zabraných území. Pak pøišla krutá okupace èes-
kých zemí nacistickým Nìmeckem. Po válce se situace obrátila. Z obno-
vené Èeskoslovenské republiky byla nejprve živelnì a násilnì vyhnána 
menší èást v èeských zemích žijících Nìmcù a pak následoval, z rozhod-
nutí vítìzných mocností, vcelku spoøádaný odsun naprosté vìtšiny Nìmcù 
do velmocemi okupovaných zón Nìmecka a Rakouska. Vìtšina Židù se po 
válce do svých domovù z nacistických vyhlazovacích táborù již nevrátila.

Tak složitý a nelítostný byl osud obyvatel èeských zemí ve 20. století. 
Do Velké války byli Èeši ve své zemi obèany druhé kategorie. Postupnì    

Temné džbány
STANISLAV BUKOVSKÝ

ZPÌTNÉ ZRCÁTKO
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se ale, stejnì jako Židé, emancipovali a po vzniku ÈSR zažili z dìjinné-    
ho hlediska pomìrnì krátké období nebývalého rozkvìtu. Ale ani nìmeètí 
obyvatelé èeských zemí nepatøili v rakouské monarchii k úplné elitì. Jak 
Gertrud Fusseneggerová píše, byli posmìšnì rakouskými Rakušany a nì-
meckými Nìmci nazýváni Pémáci, protože mìli odlišný pøízvuk a libovali si 
v peèené huse a povidlech, podle nich v „èeské korunovaèní masti“. (Obdo-
ba: Bémák – Pémák, Bourdanin – von Pourdanin.) Po odsunu èeských 
Nìmcù po 2. svìtové válce, jim praví Nìmci zaèali ponìkud nelogicky øí- 
kat sudetští (nebo snad Sudetští?) Nìmci, vèetnì tìch z Plznì nebo Prahy. 
Vìtšinou se nedoèkali v poraženém a zchudlém Nìmecku, hlavnì pak 
v Bavorsku, kam jich pøišlo nejvíc, zrovna vstøícného pøijetí.

Spisovatelka ve své knize zmiòuje nìmeckého osvícenského filosofa 
Herdera a není z toho poznat, zda se s ním ztotožòuje, èi spíš jeho názory 
nebere vážnì. Herder považoval Slovany, v knize jde hlavnì o Èechy, za 
mírumilovné, krotké zemìdìlce a drobné øemeslníky, vcelku kulturní, mrav-
né a pohostinné, jež èeká svobodná budoucnost. Vyslovil se s pøedstihem 
pro právo národù na sebeurèení.

Zøejmì tento pøístup k èesko-nìmeckým vztahùm ilustruje spisovatelka 
na pøípadu Hanse, který v nìmecké škole neprospíval. Byl tedy otcem 
poslán do èeské školy. „Pøesazen z nevlídné teutonské pùdy do úrodné 
zeminy slovanské nakonec z èeského ústavu vycházel se svatozáøí pøed-
ního žáka.“ Otevøel si knihkupectví, hodnì èetl, ale svou živnost snad právì 
proto pøivedl ke krachu. Následnì se dal na kulturu a u cirkusu toèil flaši-
netem. Jako kdyby tenhle pøíbìh napsal Jaroslav Hašek.

Zatímco èeští spisovatelé devatenáctého a zaèátku dvacátého století 
psali v duchu národního obrození, rakouští spisovatelé žijící v Èechách 
potom, co byly josefínské osvícenské reformy zastaveny, a zadušena byla   
i revoluce roku 1848, se vydali na cestu rezignace. Typickým pøedstavi-
telem takové literatury byl napøíklad neprávem pozapomenutý autor Fer-
dinand von Saar (1833–1906), který svùj život pøíznaènì ukonèil sebe-
vraždou. Tato tvorba jako by pøedjímala zánik, neudržitelnost stávajících 
pomìrù. Nebyla kladnì pøijímána v Nìmecku, pro Nìmce postrádala 
atraktivnost pro její zatížení líèením soužití Èechù a Rakušanù a Èeši až 
na výjimky, jakou byl pøedevším Karel Klostermann (1848–1923), dávali 
pøednost èeské literatuøe vlastenecké a svìtové. Klostermann zase nebyl 
pøijat v nìmeckém a rakouském prostøedí. (Jestlipak byla Gertrud pøi jejích 
plzeòských gymnaziálních studiích jeho žákyní?)

O to pozoruhodnìjší je, by� jde již o jinou dobu, že aèkoliv u nás je 
mnohem mladší Gertrud Fusseneggerová (1912–2009) témìø neznámá,    
za hranicemi si vysloužila pøezdívku „Velká dáma rakouské literatury“. 
S ohledem na tento fakt bychom ji mohli oznaèit za svìtovì nejproslulejší 
v Plzni narozenou spisovatelku. Podìkujme Knihovnì mìsta Plznì za to, 
že vydáním její knihy Dùm temných džbánù mnohým z nás umožnila se 
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s její tvorbou seznámit. V knize se dozvíme, jací my Plzeòané vlastnì 
jsme. Protože moc se nemìníme. K životu nám odjakživa staèilo a staèí 
pivo a klid. Ocitujme autorku: „Bùh Gambrinus je pohodlný bùh, v okruhu 
jeho oparu se nedaøí revolucím, pøevratùm a hrdinským èinùm; kdo rád pije 
pivo, v míru otupí a tiše tloustne“.

Dìj románu se sice odehrává v 19. století, ale byl napsán až po 2. svì-
tové válce. Takže popisuje-li autorka minulost, nemùže být neovlivnìna tím, 
co se za jejího života odehrálo a co následnì sama zažila. Pøedevším mysl 
každého Evropana je poznamenána dvìma svìtovými válkami a u Nìmcù 
navíc rolí, jakou v nich sehrálo Nìmecko.

Autorka popisuje konec 19. století jako dobu, která se odklání od dosa-
vadních hodnot a tradièního životního stylu. Pøichází na scénu bezohledný 
materialismus a cynický ateismus jednìch, støetávající se s dogmatickou 
strnulostí druhých. V románu je až moc dìjových zvratù, skoro jako ve 
skuteèném životì, chtìlo by se øíct. Skloòuje se hojnì svoboda, kterou si 
však každý pøedstavuje jinak. Zmínka je i o Marxovi.

Ale na závìr, jakoby neèekanì, vkládá autorka do románu cosi jako 
nadèasové duchovní úvahy: „Køíž je koneènì zpodobením všech hlubších 
zážitkù. Dva trámy, které se protínají: Tak se protíná život a smrt. Ty a já, 
konání a trpìní, zánik a budoucnost. Køíž k nám mluví: Dneska jsi, ale zítra 
už nebudeš. Chceš trvat a existovat stále, ale jsi prach a nicota. Tvé srdce 
je plné touhy, ale nauèí se odpírat si. Jsi pyšný a vzdorný, proto se staneš 
pokorným. A zároveò køíž øíká: Když se pokoøíš, budeš pozdvižen. Když 
zemøeš, budeš žít. Když se zmìníš, budeš trvat. Když dáš, dostaneš. 
Èlovìk se podívá na køíž a tuší: Tady je v jednom obraze ztìlesnìn svìt, 
protínající se trámy jsou souøadnice, na nichž a mezi nimiž je umístìn 
každý život. Každá rozpornost bytí má zde své podobenství. Zde je klíè 
k rozluštìní všech protimluvù.“

A o trochu dále nìco jako proroctví èi spíš podobenství. Také už je 
koneènì naèase vzdát hold nejen autorce Gertrud Fusseneggerové, ale       
i pøekladateli Františku Fabianovi: „V zemských hlubinách žhne oheò 
Hefaistùv. Žhne nezkrocený, neuhasitelný. Èas od èasu vyrazí na povrch 
ústím sopek, prýští z kráterù, valí ohnivou smrt na kvetoucí krajinu. Potom 
ale horká láva vychladne. Déš� ji prodìraví. Vítr ji obrousí. Vstoupí na ni 
zvíøata a zanechají své stopy. A jednoho dne vzklíèí první zeleò, jednoho 
dne rodí magma olejnaté plody a víno. Kdo poruèí smrtícímu živlu pod-
porovat život? Kdo usmíøí jeho divokost a jeho dobromyslnost? Kdo vytøíbí 
z tupé vaøící noci pùvab, jemnost a radost?“

Po tom všem už ani tak nepøekvapí zdánlivì pøekvapivý závìr spletitých 
dìjù, jimiž nás autorka provázela. Katarzi pøináší hodná a moudrá Èertova 
prababièka a obìtavá a milostiplná, bezmála svatá, Marie. Zdálo se, že 
když se vytratila víra, není nadìje, ale spásu pøinesla láska. 
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ZVONCE KONCE

Žena literárního kritika
VLADIMÍR NOVOTNÝ

Františkolázeòská básníøka Alena Vávrová pøedstavuje specifickou stá-
lici novìjší èeské poezie: vydává jednu sbírku za druhou a její invence ji 
posiluje v poetickém tvoøení už nìkolik desetiletí. O autorèiných knížkách 
však nepùjde øeè, pouze o jedné epizodì. Nuže, jednoho krásného dne 
jsme se neèekanì potkali s Alenou Vávrovou na literárnìvìdné konferenci, 
na níž nelenila a vystoupila s pøednesem jedné své básnì, aby prý rozvíøila 
stojaté vody vìdeckého èili ponìkud suchopárného pøemejšlování. V pau-
ze rokování jsme se šli obèerstvit, klábosili spolu a v jedné nestøežené 
chvíli mì Vávrová zaskoèila sdìlením, že by prý velice ráda poznala mou 
cho�. Proè to, podivil jsem se a dostalo se mi narámnì rázného a výmluv-
ného vysvìtlení: „Chtìla bych vidìt, kdo mùže být ženou literárního kritika.“ 
Tumáš èerte kropáè.

Nìco na tom skuteènì je: kritický koryfej František Xaver Šalda zesnul 
nesezdán a jak to bylo s otcem zakladatelem èi spoluzakladatalem kritiky 
naší Josefem Krasoslavem Chmelenským, to jsem si ani tehdy, ani pozdìji 
v pamìti nevybavil. O jiných kriticích v bìhu vìkù rozumnì pomlème           
a otoème o nìjaký èas pøísloveèný list. Nuže, jako už mnohokrát pøedtím 
jsme s chotí opìt zavítali v zimní nesezónì do Františkových Lázní a zrov-
na tenkrát mrzlo až praštìlo, potøebovali jsme se nìkam sebezáchovnì 
uchýlit. Povšimli jsme si v boèní ulièce poblíž kolonády vlídnì vyhlížejícího 
bistra (nebo šlo o zakuklenou lázeòskou špeluòku?) a zuby jektajíce vkro-
èili dovnitø. Byla to pùvabná i rázovitá jedová chýše, kterou bychom dnes již 
ve „Frantovkách“ asi hledali marnì. Zùstává ve vzpomínkách.

Mìli pomìrnì plno a já zakután do zimního zùstal stát u ovìšeného 
vìšáku, zatímco žena se vydala obhlížet dìní u pultu, zda by ji nìco neza-
ujalo. Mezitím se k ní od boèního stolku natoèila štamgastka Alena Vávrová 
a bedlivì si ji prohlížela zjevnì pøemýšlejíc, zda jde o mladší nìmeckou 
dùchodkyni anebo o nìjakou neznámou panièku z èeských konèin. Mìøila 
si ji zkoumavì od hlavy k patì a snažila se ji zaøadit do nìjaké návštìv-
nické sorty, leè za vìšák nevrhla ni sebemenší pohled. Mou cho� nakonec 
pranic z pultovní nabídky neupoutalo, a tak jsme svižnì vyrazili o dùm dál   
a dobøe jsme uèinili. Seèteno a zváženo: básníøka Vávrová si tak na vlastní 
oèi mohla ozøejmit, jak vypadá a jak se má k svìtu taková žena literárního 
kritika, mùžeme však pochybovat, zda jí vnitøní zøení neomylnì napovì-
dìlo, že se poblíž ní ocitla žena literárního kritika. Pøiznejme, že se jich ve 
Františkových Lázních pohøíchu vyskytuje sakulentsky málo. 
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Básnickou vizitku Martiny Kastnerové

Pøíspìvky k jubileu Jana Valeše

Upoutávku na pøíští knihu Terezy Olbrichtové a Barbory Salátové

Stanislav Bukovský (1944 Plzeò) - výtvarník a publicista

Milena Hasalová (1983 Plzeò) - modistka, básníøka

Jiøí Hlobil (1956 Pøíbram) - uèitel, kulturní èinovník, pøíležitostný básník, žije v Plzni

Petra Kohoutová (1972 Plzeò) - uèitelka èeštiny pro cizince, prozaièka

Peggy Kýrová (1970 Plzeò) - referentka, pøekladatelka, prozaièka a publicistka

Daniel Mikeš (1976 Rokycany) - obchodní manažer, básník, žije v Plasích

Vladimír Novotný (1946 Praha) - bohemista, literární kritik, žije v Chodouni

Jiøí Stanìk (1948 Karlovy Vary) - vysokoškolský pedagog, publicista, žije v Plzni

Kateøina Štìpánová (2007 Rokycany) - studentka, básníøka, žije ve Starém Plzenci

Marek Velebný (1970 Písek) - recepèní, fotograf, prozaik a publicista, žije v Plzni

Vhrsti (1970 Rokycany) - výtvarník, ilustrátor, prozaik, publicista, žije ve Strašicích




